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300 Japoncev zabari-
kadiranih v starem 

templju 

Kitajci jim obetajo varno 
spremstvo, če odidejo iz 
templja, sicer pa jim gro-
zi splošni pokolj. 

PEIPING, 26. julija. — Tri 
®to japonskih vojakov se je za-
barikadiralo v nekem starem 
emPlju, ki stoji sredi nekega 

Pokopališča v Peipingu, kjer so 
pbkoljeni od kitajskih vojakov 
ln 1,000 kitajskih orožnikov. Ti 
JaPonci bodo poklani do zad-
r g a moža, če ne pristanejo na 
zahtevo Kitajcev, da odidejo v 
. etlgtal, kjer je njihova baza 
^ kamor so jim Kitajci priprav-
k i dati varno spremstvo. 

Najmanj dvajset izmed teh 
je bilo že ubitih od ročnih 

S^anat Kitajcev. Kitajci so se 
Sm°či pravkar pripravljali, da 
^Padejo Japonci, ko je prispel 
12 kitajskega glavnega stana 

visok častnik ter predlagal 
aPoncem varno spremstvo, če 

86 odločijo za odhod. — Doslej 
Se Japonci še niso odločili. 

Konkordat je bil odobren nekaj ur 
pred smrtjo patriarha Varnave 

Pokojni patriarh je bil neizprosen sovražnik Rima. — 
Vodja opozicije napoveduje, da boj še ni končan. — 
Hrvatski poslanci, ki so katoličani, glasovali proti 
odobritvi konkordata. 

Fašistična past 
se zapira okoli 
3,000 Amerikancev 

Slovenski dan na 

razstavi 

ali 
Pis toa sledeče vsebine so bila 

se bodo razposlana na vsa 
vska in druga slovenska dru-

štva; 
" V 

v nedeljo 22. avgusta je vod-
)0 0 ^ tilike jezerske razstave da-
^ na razpolago Slovencem. Da 

bil vseslovenski dan na raz-
j vi v vseh ozirih popolen, je 

e b a skupnega sodelovanja 
J?« Pevskih, kulturnih, unifor-
Sev'anih i n drugih društev ter, 

tudi od strani naroda. 
štv2ato prosimo cenjena dru-
^ a> da pošljete svoje zastopni-

> i: i j 
& 
Mi 

Predsednika ali koga druge-
' ^ posvetovalno sejo, ki se 

,jv v četrtek večer, 29. juli ja, v 
°rani št. 1 Slovenskega narod-

n a doma na St. Clair Ave. (no-
^ Poslopje). Zastopniki se bo-

Posvetovali o vsem potreb-
Z a ta vseslovenski dan. 

•tat 
Vablj ena so vsa društva. Ako 
e r ° društvo ne dobi pismene-
Vabila, naj smatra te vrstice 

2iv^bilo. Upajoč na splošni od-
^ ln kooperacijo vsega sloven-
ftinf* n a r °d a > ostajamo z odlič-

m 8Poštovanjem: 
John Rožanc. 
Albina Novak. 
Anton Grdina. 

MAT1 IN 3 HČERKE 
ZGORELE 

l i^EDONlA, N. Y., 26. ju-
to ' ^ Mati in njene tri hčerke 
Hjj^°rele> ko je nastal požar v 

domu. Štirje drugi 
bil družine, med katerimi je 

H tudi °če, so se rešili. 
Ie s o : M r s - W i l l i a m L o " 

ke ®tara 36 let, in njene hčer-
15-letna Betty, 12-letna 

^ A*m in 3-letna Jean. 

BEOGRAD. — Kmalu potem, 
ko je v petek večer državna 
skupščina odobrila vatinkanski 
konkordat, se je oficielno nazna-
nilo, da je umrl patriarh Varna-
va, poglavar srbske pravoslav-
ne cerkve, ki se je, dokler so mu 
dopuščale telesne moči, z vso si-
lo boril proti konkordatu. 

j Zdravniki so diagnozirali kot 
I vzrok njegove smrti zastrupije-
!nje krvi, toda med srbskim 
kmečkim prebivalstvom se je 
raznesla vest, da je postal pa-
triarh žrtev "političnega" za-
strupljenja. Vlada se boji, da se 
bo ta verzija razširila po vsej 
deželi. 

Patriarh Varnava je bil v svo-
ji mladosti komitaš ali četnik in 
rečeno je, da j e z lastno roko 
ubil šestdeset Turkov. Pozneje, 
ko je postal vladika-patriarh 
srbske pravoslavne cerkve, se je 
vrgel z vso silo v kampanjo pro-
ti komunizmu in katoliški cerk-
vi, katero je smatral za smrtno 
sovražnico srbskega plemena. 
V razgovoru z nekim nemškim 

časnikarjem je patriarh nedav-
no dejal : "Nemci se smete šteti 
srečne, ker imate Hitlerja, ki je 
sovražnik komunizma in Vati-
kana." 

Skupščina je sprejela in odo-
brila konkordat v petek ob šestih 
zvečer in sicer s 166 glasovi pro-
ti 129. Zanimivo je, da je nekaj 
hrvatskih poslancev glasovalo 
proti odobritvi konkordata če- PEKING. - V področju la-
prav so katoličani. Tekom glaso-j k Q t e y k i t a j g k i d g e č u a n 

von iq io vi a na lrt v cL-nncr'ini n 1 

AMERIKANCI V NEVAR-
NOSTI 

Peiping, Kitajska, 27. julija. 
Ameriškim mornariškim voja-
kom, ki stražijo ameriško posla-
ništvo v Peipingu, je bila danes 
razdeljena municija, ko so se 
pričeli Amerikanci, inozemci in 
prestrašeni Kitajci v paničnem 
strahu zatekati pod zaščito po-
slaništva. 

Atmosfera je danes bolj nape-
ta kakor je bila pred 37 leti, ko 
se je pričela vstaja boksarjev. 
Vsak čas je pričakovati napove-
di formalne vojne med Kitajci 
in Japonci. 

Japonske čete so napadle gar-
nizi jo kitajskih vojakov v Tong-
hovu ter poklale 500 Kitajcev, 
to je vse, do zadnjega moža. 

Rusija pod nobenim pogo-
jem ne dovoli, da bi se 
priznalo fašističnemu ge-
neralu Francu pravice bo-
jujoče se sile. 

Bitka med stavkarji in stavkokazi pred 
Corrigan-McKinney jeklarno 

TRI-CENTNA VOŽNJA; 
NEDELJSKE VOZOVNICE 

CLEVELAND, O. — Družba 
cestne železnice v Clevelandu bo 
spet uvedla 3-centno vožnjo po 
Euclid Ave., in nedeljske vozov-
nice, čim bo mestni svet avtori-
ziral legislacijo, ki bo zadovolji-
va za družbo poulične železnice. 
Tako je izjavil včeraj Alfred 
Clum, City Law direktor. 

Lakota na Kitajskem 

vanja je vladalo v skupščini ner-
vozno razburjenje, ker je vsak 
pravoslavni poslanec, ki je gla-
soval za sprejem konkordata, 
vedel, da s tem riskira možnost, 
da bo izobčen iz katoliške cerkve. 

DUNAJ, Avstrija. — Načel-
nik opozicije v parlamentu, ki je 
glasovala proti odobritvi kon-
kordata, je bil pravoslavni pop 
Janič. Tekom svojega govora je 
ostro kritiziral stališče ministr-
skega predsednika Stojadinovi-
ča in izjavil, da j e danes v Ju-
goslaviji prav tako napet polo-
žaj, kakor je bil pred tri in dvaj-
setimi leti, ko je bil v Beogradu 
predložen avstrijski ultimat. 

Janič je dejal, da je konkor-
dat instrument rimsko-katoliške 
cerkve proti svobodi pravoslavja 
in srbskega ljudstva. Vse druge 
cerkve oziroma veroizpovedi, 
vštevši anglikansko, podpirajo 
pravoslavje v sedanji borbi, je 
dejal. Pravoslavna cerkev bo na-
daljevala s svojim bojem proti 
konkordatu. 

^MAGA "KLEČEČIH" 
^ y j Q A L E S , Sonora, Mehika. 
lj6rie u d n e oblasti so bile prisi-

' / * a j začasno, opustiti vsa 
k l a n j a , da prisilijo 1,000 

U;anov, ki kleče v tukajšnji > k 
*}> da bi i ^eke 

<atew V r s e "klečeči" štrajk, s 
odšli iz cerkve. To 

S o verniki užugali vlado. 

V bolnico 
v n, 

f^ville bolnišnico se je 
^ r . Prank Krnc, 6618 

. A v e - Prijatelji ga lahko 
V ; h ,°d dveh do treh popol-

lI> od 7. 30 do 8:30 zvečer. 

DIVJANJE STRELE 
ALTON, Mo., 26. julija. — 

Ko je strela udarila v veliko 
drevo pred neko cerkvijo, je bilo 
poškodovanih pet in dvajset lju-
di, ki so stali na trati v bližini 
drevesa. Strela je udarila s tako 
silo, da so bili ljudje vrženi da-

so se pretekli teden dogajale 
grozne stvari. To je največja 
katastrofa tekom stoletja. Nad 
10 milijonov Kitajcev je izpo-
stavljeno smrti zaradi lakote. 

Sedaj jim sploh ni več mogoče 
priti na pomoč. Niso redki slu-
čaji kanibalizma. Znan je pri-
mer nekega trgovca v provinci 
Sečuan, ki je svoji rodbini dajal 
za jed mrliče. 

Bil je aretiran in je to priznal. 
V drugih poročilih se govori o 

tem, da so na sumljiv način iz-
ginili dečki in deklice, ter se mi-
sli, da so bili zaklani in pojede-
ni. Edina hrana ljudstva je ne-
ka bela ilovica, od katere pa u-
mre na tisoče ljudi. Iz onih kra-
jev se silne množice ljudi pomi-
kajo proti mestom, pa jih mnogo 
pade ob cesti zaradi onemoglo-
sti. 

Poročajo, da so se danes zopet 
začele sovražnosti med redno 
japonsko in kitajsko vojsko pri 
mestu Vang Puing. Japonske 
čete so prišle iz Feng Taoa, obo-
rožene z najmodernejšim orož-
jem, tanki in več eskadrilami 
bombnikov. V teku je krvava 
bitka v vsej okolici Pekinga. 

Pogumna ženska 
Mrs. Karolina Bohač ima ne-

. . . . , .. . koliko ranjeno koleno, kar je 
lec po trati, štirje med njimi so e d i c a e b o r b e z d v e m a 

/\V\Aiif ma »«omn«i I t 
lopovoma, ki sta vdrla v njen bili občutno ranjeni. 

Napad 
Dva oborožena lopova sta da-

vi napadla Earla Niemica iz 
Michigan, in Miss Jean Tokay z 
90. ceste. Niemicu sta vzela lo-
pova $17.00, Mis Tokay pa za-
pestno uro in prstan. 

Zaprt v dvigalu 
William German, nočni čuvaj 

v poslopju Rudolph Wurlitzer 
Co., na Euclid Ave., je bil včeraj 
16 ur zaprt v dvigalu, ki se je 
nekaj pokvarilo ter obstalo med 
nadstropji. 

dom na 53. cesti, z namenom, 
da ga izropata. Lopova sta praz-
nih rok odnesla pete. 

Nov Narodni dom 
Naši rojaki iz Maple Heightsa 

nam poročajo, da se bo najbrže 
že ta teden pričelo s kopanjem 
temeljev za tamošnji nov Slo-
venski narodni dom, ki bo kma-
lu dograjen, ko se enkrat prične 
z delom. O napredku gradnjt 
bomo še poročali. Rojakom " E 
nakopravnost" prav iskreno če 
stita na njihovem napredku! 

MADRID, 26. julija. — Tri 
tisoč izbornih republikanskih 
mož, med katerimi je mnogo A-
merikancev in Kanadcev, se na-
haja v veliki nevarnosti od stra-
ni Mavrov in Italijanov, ko za-
pira general Francisco Franco 
svojo smrtno past okoli Qui-
jorne, ki leži sedemnajst milj 
zapadno od Madrida. 

Franco vodi zdaj osebno naj-
večjo fašistično armado, ki pro-
dira proti Villanueva de la Ca-
nada, katera leži štiri milje se-
verno od Brunete, ki je padla v 
soboto v fašistične roke. 

Ako pade Villanueva de la Ca-
nada, se bo zaprla Francova 
past okoli 3000 republikanskih 
vojakov v Quijorni, ko jim bo 
odrezan umik.-

Republikanski brambovci, ki 
sestoje večinoma iz slavne med-
narodne brigade, ki je zadnjega 
novembra rešila Madrid^ ko so 
armade generala Franca razbi-
jale po njegovih vratih, se bore 
z ročnimi granati in na nož v 
predmestjih mesteca, katerega 
napadajo fašisti od severa in 
juga. 

LONDON, 26. julija. — Kon-
ferenca evropskih JjJ, ki stre-
me za tem, da bi vzdržale na po-
vršju princip neintervencije v 
španski vojni, je spet obtičala 
na mrtvi točki, ko je Ivan Maj-
ski, ruski sovjetski poslanik v 
Londonu, izgovoril na konferen-
ci besede, ki so učinkovale ka-
kor bomba. Rekel je: "Pod no-
benimi pogoji ne bo Rusija do-
volila, da se prizna fašističnemu 
generalu Francu pravice boju-
joče se sile!" 

KABINET IZOBČEN 
DUNAJ, 26. julija.—Po-

ročila iz Beograda nazna-
njajo, da je pravoslavni sv. 
Sinod izobčil iz pravoslavja 
vse člane jugoslovanskega 
ministrskega kabineta, ker 
so vsilili skupščini odobri-
tev konkordata. 

Izobčenje je stopilo tako j 
v veljavo, ter bo preklicano 
le v slučaju, če bo premijer 
Stojadinovic obljubil, da ne 
bo predložil konkordata se-
natu v odobritev. 

Stavkokazi demolirali delavski glavni stan. 
Po stavkarjih so udrihali s koli in 

železnimi cevmi. 

VODSTVO JEKLARNE ZVRAČA VSO KRIVDO 
NA C. I. O. 

Vsakega stavkokaza 
ščitita po dva 

stražnika 

V Cumberlandu so aretirali 
13 piketov, češ, da so pro-j 
tizakonito piketirali. 

Italijan govori za 
lojaliste 

CLEVELAND, O. — Splošna 
koncepcija med Amerikanci, da 
so vsi Italijani na strani gene-
rala Franca, je bila sinoči izpod-
bita z govorom majorja Hum-
berta Galleanija, ki je eden iz-
med poveljnikov Garibaldijeve-
ga bataljona, ki se bori za stvar 
španskih republikancev. 

Galleani, ki se nahaja zdaj v 
Ameriki, je imel sinoči govor 
pred skupino Italijanov, ki jih 
je prosil, naj podpro Garibaldi-
jev bataljon v Španiji. 

Galleani je povedal o bojih i-
talijanskih rodoljubov, ki se bo-
re na strani lojalistov, ter je 
prerokoval gotovo zmago repu-
blikanskih čet v Španiji. 

Govornik je bivši italijanski 
časnikar, urednik italijanskega 
dnevnika "La Stampa Libra" v 
New Yorku. 

CUMBERLAND, Md., 26. ju-
lija. — Ko je danes Republic 
Steel korporacija odprla svojo 
tovarno, je bilo aretiranih tri-
najst mož, češ, da so ilegalno ali 
protizakonito piketirali. 

V N. G. Taylor Tin Plate to-
varno, ki je last Steel korpora-
cije, se je danes vrnilo na delo 
90 stavkokazov, katere pa je 
ščitilo 150 policistov in deputi-
jev. (Kakor izgleda, bo to kaj 
drag "špas", če bo moral imeti 
vsak skeb za zaščito po dva 
stražnika. Op. uredništva). To-
varna je bila zaprta od 26. ma-
ja. — Med piketi, ki so jih za-
prli, je tudi John Dolphy, orga-
nizator odbora za industrijsko 
organizacijo (C. I. O.). 

CLEVELAND, O. — Davi o l * 
sedmih je prišlo pred Corrigan ; 
McKinney tovarno 200 policis-
tov, ki bodo tam na straži in ka-
terih dolžnost bo, da poskrbe, 
da se ne ponovijo izgredi. 

Kapetan Ferrie je ukazal, da 
| se mora nemudoma aretirati vse 
osebe, ki bi imele pri sebi kakr-
šnokoli orožje. 

V izgredih, ki so se pričeli 
pred omenjeno tovarno sinoči 
ter trajali vse do ene ure davi, 
j e bilo najmanj 60 oseb ranje-
nih. V rvanju in prerivanju so 
pokali revolverski streli, padale 
so bombe s smrdečimi plini in 
poškodovanih je bilo nad sto av-
tomobilov, ko so se spopadli 
štrajkarji in stavkokazi. 

Glavni stan Steel Workers Or-
ganizing odbora na 4336 Broad-
way, je bil poškodovan v bitki, ki 
se je vršila včeraj ves dan in ka-
tere posledica je bila, da je bil 
ubit en C. I. O. štrajkar, nad M U NE D A D O D O V O L J E -
dvajset oseb pa ranjenih. NJA 

Davi je aretirala policija šest WASHINGTON, 26. j u l i j a . — 
mož, o katerih pravi, da so čla- Trgovinski department vlade 
m u n i J e - Zed. držav ni hotel izdati dovo-

Stavkokazi Republic Steel |l j e n ja za polet Jimmie Matter-
korporacije so imeli na rokavih nU,ameriškemu letalcu, ki je ho-
bele trakove, po katerih so se t e j poleteti preko Severnega te-
medsebojno poznali, in oborože- !č a ja v Rusijo, 
ni so bili s koli, toporišči in osem . 

PREGLED SINOČNJIH 
IZGREDOV 

Položaj, ki so ga ustva-
rili sinočn ji izgredi pri Cor-
rigan McKinney tovarni, je 
v glavnem pregledu sledeč: 

Župan Harold H. Burton 
zahteva od unijskih vodite-
ljev, da unijski delavci 
"prenehajo metati kame-
nje" na avtomobile, ki pri-
hajajo v tovarno. 

Ranjenih je nad 125 lju-
di. Po cestah in na okoliš-
kih poljih so se vršile veli-
ke in krvave bitke. Med ra-
ti jenci so stavkarji, stavko-
kazi, policisti in gledalci. — 
Nad 50 avtomobilov je po-
škodovanih ; mnogi imajo 
razbite šipe v oknih in pre-
rezane pnevmatike. 

palcev dolgimi železnimi cevmi. 
Kakor izjavl jajo policaji in dru-
gi očividci, so se od časa do časa 

NADŠKOF SAPIEHA SE 
JE OPRAVIČIL 

VARŠAVA — Krakovski nad-

SESTRA-TROJČICA 
UMRLA 

YOUNGSTOWN, O., 26. juli-
ja. — Mrs. Harry F. Warren-
feltz, stara 42 let, je tukaj umr-
la. Omenjena je bila ena izmed 
sester trojčic. Ostali dve sestri, 
ki sta bili istočasno rojeni, sta še 
živi. 

Pokojna zapušča še tri nadalj-
ne sestre in tri brate. 

pognali naprej ter napadli pike- v. „ . , . . , , f T v. . , . „ skov Sapieha je poslal dva svo-te m straikarje, ki so se preveč1 • , , , j 1 ja odposlanca k predsedniku re-

NOVOROJENČEK NA 
ZNAMKI 

Iz Sofije poročajo, da namera-
va bolgarska poštna uprava iz-
dati novo znamko s podobo ne-
davno rojenega prestolonasled-
nika princa Simeona. 

Vandalizem 
Na hišo Michaela Bodnarja na 

Czar Avenue je bila včeraj vr-
žena posoda z rdečo barvo. Bod-
nar je povedal policiji, da je bila 
njegova hčerka, ki dela pri Cle-
veland Worsted Mills, posvar-
jena, naj se nikar ne vrne na de-
lo, pa se je menda vseeno vrni-
la. 

Suknjič zgubljen 
V nedeljo je bil izgubljen v 

Norwood gledališču deški suk-
njič. Kdor ga je našel ali pomo-
toma vzel, ga naj vrne proti na-
gradi na 6302 Edna avenue. 

Nov grob 
V ponodeljek dopoldne je v 

Glenville bolnišnici preminula 
Matilda Nosse, rojena Zavornik, 
stara 56 let, in stanujoča na 
1245 East 55 St. Tukaj zapušča 
žalujočega soproga Jožefa, se-
dem otrok: Franka, Antona, 
Marijo omoženo Ohlirek, Henri-
ja, Emilijo, Jožefo in Albino, 
sestre Rose Koman, Louise Mik-
laučič in Frances Nosse, enega 
vnuka in veliko sorodnikov. Ro-
jena je bila v vasi Grintavec, fa-
ra Zagrad-Fužina na Dolenj-
skem, kjer zapušča več sorodni-
kov. V Ameriki je bivala 36 let. 
Bila je članica društva Sv. Ane 
št. 4 S. D. Z. in društva Sv. Mag-
dalene št. 162 KSKJ. Pogreb se 
bo vršil v četrtek ob 8.30 zjutraj 
iz hiše žalosti, v cerkev Sv. Vida 
ob 9. uri in nato na Calvary po-
kopališče pod oskrbo Jos. žele 
in Sinovi. Bodi ji ohranjen blag 
spomin, prizadetim pa naše so-
žalje. . 

približali vhodu jeklarne. 
Dva moža in dve ženski so bili 

v notranjosti delavskega glavne-
ga stana, kjer so pripravljali je-
dila za pikete, ko je nenadoma 
vdrlo v glavni stan do 300 stav-
kokazov z belimi trakovi na ro-
kavih. Neki reporter, ki je videl 
boj v notranjost poslopja, je iz-
javil, da je videl, kako je bila I 
19-letna Rosina Artino najprej 
udarjenua s kolom, potem pa 
vržena skozi okno. 

Stavkokazi so razbili v notra-
njosti poslopja vse pohištvo in 
vsa okna ter nasuli drobce stekla 
v jed, ki je bila pripravljena za 
pikete. 

Councilman Dolejs je izjavil, 
da se je policija obnašala "ne-
sramno" in je rekel, da bo zahte-
val od župana, da odpokliče po-
licijo iz ondotne zone. 

Dr. George Bryant, zdravnik 
St. Alexis bolnišnici, je izjavil 
nekemu novinarju, da je dobilo 
v bolnišnici tekom dveh ur 55 
oseb prvo pomoč. Večina žrtev je 
bila ranjena na glavi, je rekel. 

Ve se samo za one ranjence, 
ki so dobili v bolnišnicah prvo 

publike v Jurato ob morski o-
bali, kjer je sedaj predsednik 
na počitnicah. 

Odposlanca sta izročila pred-
sedniku pismo, v katerem se 
nadškof opravičuje, da je proti 
volji državnega poglavarja pre-
mestil posmrtne ostanke marša-
la Pilsudskega. Politični krogi 
menijo, da je s tem likvidiran 
incident z nadškofom Sapieho. 

Z A R O T A PROTI DIMI-
TROVU? 

Moskovski dopisniki angleš-
kih listov poročajo iz Rusije, da 
so tam odkrili zaroto proti Di-
mitrovu, ki je zdaj tajnik Komi-
terne. Vodja zarotnikov je bil 
Bolgar Pavlov, ki so ga oblasti 
prijele in je že priznal svoj na-
klep. 

Izjavil je, da je prišlo do za-
rote na pobudo nekega inozem-
skega konzulata. 

Brivec umorjen 
Včeraj zjutraj so našli umor-

jenega v njegovem domu na 
Forman Ave., 45-letnega brivca 

v , . . ,V1 ,Jacka Roszkowicza, ki je tam 
pomoč, toda mnogo jih je odšlo , v., . „ 
. . ' . , . istrazil svoj nov prazen dom, v 
I r v\ mi « m 4-•% vm n /* u<k i r»A i Ir* m i "V\ v* n . 
k privatnim zdravnikom in naj 
svoje domove. 

Vodstvo Republic Steel korpo-
racije je zahtevalo sinoči zaščito 
za skebe ter je zvrnilo vso kriv-
do na C. I. O. organizacijo. 

Na počitnicah 
Joe William Batis, bivši član 

društva Spartans, SSPZ in sin 
poznanega narodnega delavca 
Joe Batisa, je tukaj na počitni-
cah iz San Diego, Cal., kjer je v 
ameriški mornarici. Pred krat-
kim je bil promoviran za first 
class seamana. 

katerem se je nameraval v krat-
kem naseliti s svojo družino. 
Ker se ni vrnil na svoje staro 
stanovanje, kjer ga je čakala 
žena in četvero malih otrok, so 
ga šli iskat na novi dom, v ka-
terega je hodil vsak večer spat, 
ker so vandali razbili neko okno 
hiše. Tam so ga našli mrtvega z 
zdrobljeno lobanjo. Policija je 
mnenja, da je bil motiv umora 
rop. Žena pa izjavlja, da je imel 
njen mož $1,300, kar je mislil 
plačati na hišo. V njegovi briv-
nici je našla policija v nekem 
loncu tisoč dolarjev. 
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TEŽAK POLOŽAJ AVSTRIJE 
Ne glede na to, kaj se bo zgodilo v Španiji, v .Evro-

pi ne bo miru, dokler ne bodo rešeni problemi Centralne 
Evrope, katere ključ tvori Avstrija. 

Avstrija se je dolgo vzdrževala v svoji poziciji rav-
notežja vplivov med Italijo in Nemčijo. Nemci so-finan-
cirali in inspirirali avstrijske nazije, kot protiutež pa so 
učinkovali brambovci kneza Starhemberga, ki jih je pod-
pirala Italija. Italija je tedaj favorizirala vzpostavitev 
Habsburžanov, dočim ji je Nemčija nasprotovala. Na 
vsako potezo Nemčije, je odgovorila Italija s svoje stra-
ni. Pred tremi leti, ko je bil umorjen avstrijski kancelar 
Dollfuss tekom neuspešnega nazijskega puča, je Italija 
mobilizirala na Brennerju. Toda kako se je vse to izpre-
menilo tekom zadnjih treh let! 

Zadnjega aprila je Mussolini Schuschniggu ob pri-
liki sestanka v Benetkah povedal, naj Avstrija nikar nič 
več ne računa na Italijo. Mussolini je dovolil Nemčiji v 
Avstriji svobodno roko. To je bilo v povračilo za nemško 
podporo Italiji v Španiji, kjer je Italija bol j zainteresi-
rana kakor Nemčija. To je bila cena, ki j o je morala I-
talija plačati za. nemško-italijansko os, in obenem se je 
izkazalo, kako odvisna je postala Italija od Nemčije iz-
za njenega preloma z Anglijo, kar se je zgodilo tekom 
abesinske vojne. 

Toda Schuschnigg se ni dal lahko otresti. Takoj po 
beneški konferenci je reorganiziral svoj kabinet, vrgel iz 
njega nazijski element t&r pričel izzivati pritisk na nazij-
fke agitatorje v Avstriji. Pričel je govoriti o vzpostavitvi 
Habsburžanov, proti čemer pa sta nastopili obe, Nemčija 
in Italija. Berlin je namreč prisilil Mussolinija, da je to-
ozirno izpremenil svoje nazore. 

Medtem pa se je povečala nazijska agitacija. Nemci 
so se razočarali nad nemško-avstrijsko pogodbo, ki je bi-
la podpisana lanskega julija. Poizkusi v lanskem decem-
bru, da bi se vbrizgalo novega življenja v to pogodbo, 
so bili samo 50 odstotkov uspešni. Schuschnigg je zdaj 
bolj trdo prijel nazije. Na tajni seji kabineta je izjavil, 
da je Nemčija kršila politične določbe pogodbe. 

Nemčija je dala razumeti, da ji daje njen sporazum v e n d a r p a m i g l i m d a b i b i l o d c . 
z Italijo prosto roko v Avstriji in v drugih severnih drža- b r o njihove vrline ob času član-
vah Podunavja, dočim je Nemčija od svoje strani pri- ske kampanje malo opisati zato, 

da bodo kandidatinje bolj ko-
lajžno stopale v naš krog. 

Da bo Š2 bolj držalo, bom za-
čela pri vrtovih in cvetlicah, ki 

UREDNIKOVA POSTA 
ta&aeaeacaasapeagzagnBra i 

Seja Cankarjeve ustanove so rože in zala dekleta, tam je 
in drugo | t u d i ljubezen. I, seveda, pri na-

'ših mladih članicah se tudi ta 
V soboto zvečer ob pol osmih c g l a š a y p r e c e j š n j i m e r i I n 

se bo Vršila seja Cankarjeve u - ! g ) e d i c e ? S v a t b e , v z a d n j e m č a_ 
stanove v Narodnem domu na g U j k i j e z a t a k e d o g o d b e p o g e b . 
St. Clair Ave. Ta seja bo zad- • d o l o č e n > g 0 k a r ^ n a š g ČJa 

nja pred izidom Cankarjevega | n i c e v g t o p i l e y z a k o n s k i s t a n T e 

glasnika, zato bo važna in je L , . A n i c a R o g d ) F r a n c e s D e b e _ 
pričakovati, da bodo navzoči vsi | ^ i n M o l l y P e r h a v e c _ V s e o s t a _ 

le članice, 200 po številu, jim pa 
želimo sreče in blagostanja in 
vsega, kar še zraven spada. 

Tudi ljubka Vera Koss iz 71. 
ceste bo v bližnji bodočnosti po-
stala nevesta in želja članic je, 
da bi bila njena življenska pot 
zdrava, vesela in srečna. 

K rožam in ljubezni spada tu-
di petje. Da, tudi pojemo rade 
pri Svobodomiselnih. In kar 
ponosno bom zapisala, da je ena 
najboljših slovenskih pevk v Cle 
velandu naša članica Jeanette 
Perdan - Juttnerjeva. Njen čisti, 
srebrni glas že dlje časa uživa-
mo ob nedeljah po radiju, ki ji 
je prinesel sloves "slovenske 
Lily Pens." Imamo pri društvu 
tudi Anico Komatarjevo, ki ob 
spremljevanju na gitaro tudi 
rada zapoje. Sploh vse rade po-
jemo, samo nekatere (med temi 
tudi jaz) najraje takrat, ko ni 
nikogar v posredni bližini. 

Članici Mary Homovec-Peter-
lin se je pa letos zahotelo, da bi 
na Materinski dan praznovala 
kot mamica. In res dobrosrčna te 
tica štorklja ji je prinesla zale-
ga sinkota, ki sta ga mlada 
starša in vsa Homovčeva druži-

silno veseli. Enakega daru 

lahko obrnete na našo predsed-1 nosti še kaj takega pripetilo, bo 
nico, ki vam bo dragevolje na kazen mnogo ostrejša. 

; uslugo, to je Nežika Kalan, 1007 
E. 74th St., ali pa na podpisano. 

Sestrski pozdrav vsem. 
Josephine Petric, tajnica 

zastopniki, člani - posamezniki 
n odborniki. Nadzorni odbor 
naj pride že ob sedmi uri, da 
pregleda račune. 

Ob tej priliki se poživlja vse 
ene, ki so plačali le delno čla-
narino, da plačajo ostanek, če 
hočejo, da bodo priobčena njih 
imena v prvi številki Cankar-
jevega glasnika. Apelira se tu-
di na vse one, ki so pridobili 
kakšnega naročnika, da denar 
takoj izročijo tajniku Cankar-
jeve ustanove. Nekateri imajo 
denar za naročnino že nekaj 
mesecev, toda ga še niso izročili 
tajniku. Prosi, da to vsi priza-
deti dobrohotno upoštevajo. 

Nadalje je mnogo oseb oblju-
bilo, da se bodo naročile na re-
vijo, toda sedaj ko pride okoli 
naš zastopnik Jankovich, pravi-
jo, da čakajo, da bo prišel oko-
li dotični zastopnik, ki so mu 
naročnino prvotno obljubili. Mo-
je mnenje je, da kar Jankovi-
c-hu izročite denar, kajti tako 
nam boste prihranili veliko ne-
potrebnega dela. 

Nekateri tajniki še niso po-
slali prispevke v tiskovni fond, 
dasiravno je članstvo to sl^enilo 
na seji. Prosi se tajnike, da 
kmalu pcšljejo društvene oglase. 

Mnogo naših naročnikov se je 
preselilo, zato naj pošljejo svo-
je nove naslove, da bodo revijo 
pravočasno in v redu prejeli. 

Ker se radi dela John Zaic iz 
Collinwooda ni mogel vdeležiti 
piknika Cankarjeve ustanove, je 
podaril en dolar v tiskovni fond 
Cankarjeve ustanove. Najlepša 
hvala! 

Tajnik Cankarjeve ustanove. 

na 

Svob. Slovenke, št. 2, SDZ 
Članice društva Svobodomi-

selne Slovenke št. 2 SDZ so si-
cer poznane kot fest dekleta, 

znala Italiji prednost v Sredozemlju in na Balkanu. 

Dalje je dala Nemčija razumeti, da bo njen prvi ko-
rak posvečen zdaj izgraditvi njenega zasanjanega cen-
tralno-evropskega imperija. Prva potreba k temu kora-j so pestebno v tem času v svojem 
ku pa je, da se Nemčija zasidra v Avstriji, odkoder bi najlepšem čaru in ki so vsakemu 
mogla nastopiti proti Češkoslovaški, katero namerava 'j"136- I z r e d e n t a l e n t i n v e s e lJ e 

Nemčija povsem obkoliti. Za Nemčijo je bolj važno do- S a J e S k T f i l ^ e l ^ ^ 
miniranje Centralne Evrope, kakor pa zmaga fašistov v 1 NjenTrašen vrt'ki'po svojem 
Španiji. Sicer pa Nemčija pričakuje; da bo dobila v Špa-;načinu spominja na evropske, 
niji vse, kar si želi, s podpisom tozadevne pogodbe z ge- občudujejo mimoidoči skozi vse 
neralom Francom, ki j o je podpisala v Salamanci pred-,teto in Tončka ga res z ljubez-
zadnji ponedeljek. Ta pogodba postane veljavna dne 1. 
avgusta ter določa izvoz železa in bakra v Nemčijo, to-
rej tega, česar je Nemčija najbolj potrebna. Naravno, da 
vse to pa zelo draži Anglijo, ki je tudi zelo prikrajšana 
na železu in kar utegne določiti povsem druge smernice 
njeni politiki v Španiji. 

Tako torej vidimo, da diktatorji prav nič ne okleva- k o P c n a š a s prvovrstnim vrtom 
jo, kadar je treba "double-krosati" drug drugega. Odpr- , J f c M a r y I v a n č i č i z G a r f i e l d 

to vprašanje je, da-li bo nemško-italijanska os vzdržala 
* . , XT v.. , . . . zanimanje m ji je 

v slučaju, da se Nemčija odloči podvzeti v Avstriji d i - ' & k o l e t o priznana prva nagrada 
rektno akcijo. Gotovo je le toliko, da Schuschnigg danes c d ctevelandskega dnevnika The 
ne more računati na Italijo, ki je predana na milost in Cleveland Press. Od vseh delov 
nemilost Nemčiji in ki ima na svojih rokah neproduktiv- Clevelanda so prišli ljubitelji 
no Abesinijo in svojo zadevo v Španiji. .cvetlic in ji čestitali. 

R a z u m e se, da se b o Schuschn igg zatekel k v s e m 1 Malo naprej v Collinwoodu na 
, „ , v• i i • a l ' ' L I • . xr 175. cesti pa stanuje članica 
trikom, da prepreči, da bi Avstrijo absorbirala Nemčija. F r a n c e s š J a n č i č . Njen velik 
Prvič je Avstrija docela katoliška in sedanje verske voj- v r t je poln cvetja različnih barv, 
ne v Nemčiji ter tlačenje Židov, vse to ne bo pripomoglo, ki krasi okolico, njej sami pa 
da bi zavladalo v Avstriji kaj boljše razpoloženje na-
pram Nemčiji. Tudi Vatikan ni, kakor znano, nič poseb-
no prijateljsko razpoložen napram Nemčiji. Avstrija ima 
v svojih mejah 250,000 zidov, ki bi postali, v slučaju av-
strijske priklopitve k Nemčiji, žrtve nemških nazijev. Pa 
tudi socializem je v Avstriji še vedno močan in socialisti 
bi tvorili nadaljno zapreko pangermanizmu Nemčije. 

sta bili deležni tudi članici Ve-a 
Ku- .'ice iroben 
tai malin 
bet celega 
:ve amice 
zibljejo prvorojenčke, za kate-
re jih je naša organizacija SDZ 
nagradila, a naš mladinski odde-
lek se bo pa pomnožil za tri no-
ve »člane. 

V teh vročih dneh marsiko-
nu pridejo na misel počitnice. 
Tako tudi našim članicam. Pu-
,-itotnikovi so se že vrnili iz New 
Zorka, Mrs. Posh iz 63 ceste gre 
7 Minnesoto. Gotovo bo tam ob 
neštetih minnesotskih jezerih 
našla hladen prostorček in užf-
vala lepoto pj-irode. Mrs. Anto-
nia Kramer - Sershen in Jennie 
Satej sta pa odpotovali na obisk 
v staro domovino. Lepo, ali ne? 

Tem in drugim, ki se solnčijo 
oziroma hladijo po bližnjih far-
mah, želimo "a real good time." 

Žal, pa imamo v svoji sredi 
tudi nekaj bolnih članic. Te so: 
Mary Supan, Mary Hodnik, An-
tonia Habjan,. Rose Pire in Albi-
na Brajdich. Vsem se stanje 
obrača na boljša, me pa jim s 
prijateljskimi obiski lajšamo in 
krajšamo njih bolezen. 

Z analiziranjem vrlin in poseb-
nih dogodkov naših članic bom 
nadaljevala prihodnjič, da sfc ta 
dopis preveč ne raztegne. 

Smatram pa, da naše članice 
lahko z mirno vestjo poagitira-
te med svojimi znankami in jih 
nagovorite za pristop v naš 3 
društvo in SDZ. Naše sestre ve-
žejo prijateljski medsebojni od-
nošaji, pomagajo druga drugi z 
gospodinjskimi nasveti — vzor-
ci za ročna dela in' drugimi ko-
ristnimi predmeti. 

V slučaju bolezni ali nesreče 
je pa članstvo deležno takojšnje 
pomoči, kajti naša SDZ plačuje 
največ podpore in ker je njen 
sedež v Clevelandu( tudi najhi-
treje. 

"Kdor hitro pomaga, dvakrat 
povzroča mnogo tihega veselja ; pomaga," je izrek, ki je tu zob 
in zadoščenja. na mestu. 

Slovenski demokratski klubi 
32 varde. 

V četrtek zvečer 29. julija se 
vrši zelo važna skupna seja Slo-
venskih demokratskih klubov 
32 warde v Slovenskem delav-
skem domu na Waterloo Rd„ 
točno ob 7:30 zvečer. Članstvo 
bo na tej seji izbralo svojega 
koncilmanskega kandidata, ter 
ga potem tudi podpiralo pri pri-
marnih in glavnih volitvah, ker 
le na ta način nam bo možno zo-
pet izvoliti Slovenca za koncil-
mana v 32 wardi. 

Sklep članstva na zadnji se-
ji je bil, da le tisti, ki imajo pla-
čano članarino za leto 1937 bo-
do imeli pravico glasovati na tej 
seji. 

Zadnji čas, da plačate člana-
rino ali da pristopite v klub je 
dan pred sejo 28. julija v Slo-
venskem delavskem domu na 
Waterloo Road ob 7:30 zvečer. 
Odločilo se bo tudi glede združi-
tve vseh treh klubov. Odločitev 
glede koncilmanskega kandida-
ta je zelo važna, zato pridite i i] 
poravnajte vašo članarino, da 
boste imeli pravico glasovati. 

Centralni odbor Slov. demo-
kratskih volilcev 32. warde. 

Rusk zagonetka 
o d i' n i 

w yor-
se je po 

Splošno znano je tudi, pravi 
Duranty, da vzdržujeta Japon-
ska in Nemčija v Rusiji ogro-
men špijonažni aparat. 

Sovjetska vlada sama ni ni-
ti slutila resnosti zarotniškega 
delovanja, dokler ni začela z 
intenzivno preiskavo v zvezi z 
zavratnim umorom Stalinovega 
prijatelja Kirova v novembru 
1934. Šele ta atentat in odkrit-
ja, ki so sledila pozneje, so kro-
ge v Kremlju prepričala, kako 
strahovito so se zmotili, ko so 
mislili, da bo Leon Trocki po 
izgonu v inozemstvo prav tako 
hitro docela pozabljen in brez-
močen kot je bil n pr. Keren-
ski, potem ko je zbežal iz Ru-
sije. Spoznali so, da Trocki, ki 
je fanatično prepričan, da je 
Stalin "izdal revolucijo,", na-
sprotnik, s katerim se mora 
spričo njegove silne energije, 
častihlepnosti in slovesa, zlasti 
pa še spričo njegove sposobno-
sti,, pridobiti in obdržati lojal-
nost prijateljev, resno računati. 

* * * 
Duranty sumira celotni polo-

žal tako-le: 

Trocki je bil fanatično odlo-
čen, da strmoglavi Stalinov re-
žim. 2. Hitler je bil enako fa-
natično odločen ,da izvede eks-
panzijo proti vzhodu na račun 
Sovjetske unije. 3. Oba, Hitler 
in Trocki, sta razpolagala z 
uspešno organizacijo za razvoj 
zarotniške akcije, sabotaže in 
špijonaže v Sovjetski uniji in 
pa za vodstvo propagande v 
inozemstvu. 4. Prilik za kontakt 
med Nemčijo in Japonsko ter 
zarotniki proti Stalinovemu re-
žimu znotraj kot zunaj Rusije 

manjkalo. 

"Gospod kandidat," je dejal 
profesor pri medicinskem izpitu, 
"recimo, da bi pripeljali k vam 
moža, ki je zmrznil. Kaj bi sto-
rili v tem primeru?" 

"Odrgnil bi ga pošteno s sne-
gom." 

"Pravilno! Pa recimo, da bi 
bilo to v vročem poletju in ni-
kjer bi ne bilo snega . . . ?" 

Sodnik ženski priči: "Ali ste 
poročeni?" Priča vzdihne. Sod-
nik zapisnikarju: "Zapišite: 
samska." 

Sodnik moški priči: "Ali ste 
poročeni?" Priča vzdihne. 

Sodnik zapisnikarju: "Zapiši-
te: poročen." , 

On: 
pero." 

"Imam dve karti za o-

ni 

nijo neguje, a v zahvalo za njen 
trud ji da njen vrt poleti rdeča 
lica, za zimo pa jo njena Jî a 
preskrbi z zdravilnim čajem, za-
to ni čudno, da je tako mladost-
no čila. 

j Druga naša članica, ki se lah-
om 
ce-

ste. Njen krasen vrt zbuja splo-
bila lan-

Walter Duranty, 
C o r e s p o n d e n t 
škega "Timesa", ki 
dolgoletnem bivanju v Moskvi 
šele lani vrnil v Ameriko, je 
eden izmed redkih opazovalcev 
svetovne pozornice, ki v najno-
vejših dogodkih v Sovjetski 
uniji ne vidijo nič posebno za-, m , , . 
gonetne^a ! Tega zaključka ne more ne-

Duranty je prepričan, da j e g^tivirati niti inozemska zme-
opozicija, katero sedaj trebi j rodn\ ? l l V S o v J e t s k e uniJe> 
Stalinov režim, brez dvoma in- T * f s P ^ e m e n i dejstva, 
trigirala z Japonci in Nemci, J ! T r o J a n s k l k o n J 
nknro^™ j razbit, tisti, ki so se v njem akoravno priznava, da se mno-: , • ,• . 
gim, ki so se končno znašli v f n V f ' 
mrežah zarotnikov proti Krem- ? n 0 S ! I " a d z a S o n e t n o s t J ° 1Z" 
lju, spočetka najbrže niti sa- ^ t P r o c e s ™ m l z P o v e d " niair. v,; ],„],„ j i v ... , i mi obtožencev, niti v mozem-njaio ni, kako daleč jih privede 
flirtanje z nasprotniki Stalino-j 

Rezultat je bil neizogiben, 
pravi Duranty, potem pa za-
ključuje : 

Ona: "Sijajno! Takoj se bom 
oblekla." 

On: "Da, stori tako. Toda po-
hiti, karti sta že za jutrišnji ve-
čer." 

"Kaj ni ribarenje dolgočasen 
šport? Kaj pa tako premišljate, 
ko sedite po cele ure?" 

"Mislim: "Ali bo prijela?" 
"Ih če prime?" 

"Mislim: Sedaj pa je prijela!" 

vega režima. 
* » # 

V članku, ki ga je Duranty 
napisal za revijo "The New 
Republic", opozarja na značilen 
incident, ki se je primeril pre-
teklega februarja v japonskem 
parlamentu. 

Na tajni seji budžetnega od-| 
seka se je vprašalo vojnega mi-
nistra generala Sugyjamo, če 
mu je znana tovorna kapacite-
ta sovjetske sibirske železnice. 
Sugyjama je odgovoril, da mu 
je ista znana, da pa je to vo-
jaška tajnost. Na nadaljno 
vprašanje, na kak način da je 

stvu prevladujoča vera, da je 
moralično razpoloženje Rdeče 
armade resno prizadeto in da je 
vso Sovjetsko unijo zajel val 
histeričnega lova za izdajalci. 
Sovražniki Kremlja so se poslu-
žili te tvere in zmedenosti z na-
menom, da v eni najbolj kri-
tičnih perijod oslabijo medna-

"Napredek 

"Čemu vas pa snoči ni bilo na 
večerji pri Korenčkovih?" 

"Ah kakšna večerja pa je to. 
ko pridejo na vsak sendvič 
klavirske sonate in ena operna 
arija 

35 TISOČ TOŽB RADI 
"TROTELNA" 

Poroča se, da je beseda 
"Trottel" povzročila lani 35 ti-
soč tožb radi razžaljenja časti, 
s katerimi so se bavila dunaj-
ska sodišča. Beseda, ki je zna-

to zvedel, je vojni minister od-l n a t u d i Slovencem, pomeni to-
govoril: " Potom informaci j , ; l i k o k o t "tepec." 
katere so nam preskrbele osebe 
v Sovjetski uniji, ki so nasprot-
ne Stalinovemu režimu." Vest 
o tem incidentu je "ušla" v 
svet po neprevidnosti enega 
tokijskega lista, ki jo je obja-

Radi umora svoje žene 20 let ro-
bije. 

Pred velikim senatom mari-
borskega okrožnega sodišča se 
je zagovarjal 45 letni posestnik 

vil. Novičarski urednik dotič-| Josip Kurbus iz Rogoznice, ki je 
nega lista je bil takoj odslov-; dne 22. marca v Lokavqih ustre-
ljen, odgovorni urednik pa je lil s v o j o ženo Suzano. Obsojen 
dobil oster ukor in obsojen jej je bil zaradi umora na 20 let ro-
bil na globo. Obenem se je liste, bije in trajno izgubo častnih 
posvarilo, da če bi se v bodoč-1 pravic. 

"Tako, gospa, tu je uspavilo-
Zadostovalo bo najmanj za šest 
tednov." 

"Toda, gospod doktor, ali ni 
to preveč? Tako dolgo bi res ne 
hotela spati!" 

Skromen možiček je ponižn0 

potegnil pipo iz žepa, toda že ga 

je žena ošinila s strupenim P0' 
gledom. 

"Toda, pomisli, ljuba žensk3' 
vsi veliki možje so kadili." 

Zdravnik vdovi: "Gospa, k0' 
lehni ste. Dobro bi bilo, ko bi 3e 

spet omožili." 
Gospa (sramežljivo): "O, S0' 

spod doktor, ali naj bo to P0' 
nudba?" 

Zdravnik: "Opozarjam Va3' 
da mi zdravniki, zdravila nasve' 
tujemo, a jih sami ne jemij0' 
mo!" 

ČETVORČKE 
V Bogatiču je 27-letna Lep0' 

sava Maletičeva porodila čet' 
vorčke, vse štiri deklice. Ena i f 
med deklic pa je kmalu po i"0?' 
stvu umrla. Rodovitna mati Je 

že enkrat prej rodila dvoj<^c' 
To je drugi primer četvorčk 
jtigoslaviji ; pred leti jih je i»lC' 
la Slovenija, zdaj se je izkaza^ 
pa Srbija. i 

Nadejam se da se bo našs 
društvo v tej kampanji, pomno-

Pustotnikovi na Hecker Ave. 
pa gojijo poleg živozelene trate 
in dišečih cvetlic tudi okusno so- žilo vsaj za ducat članic, jaz bom 
čivje, o čemer sem se sama žc ' pripeljala na avgustovo sejo tri 
večkrat prepričala. (n 0 Ve članice -— koliko jih boste 

Toliko za sedaj od rož. A kjer pa druge ? Za vse informacije se 

STERLING COATS & SUITS AND FUR-COATS 
Ker se vse blago draži, zato vam svetujem, da si fcberete fino, čisto volneno 

"STERLING" suknjo ali FUR-COAT najnovejše 1937-1938 mode, prej ko 
mogoče, DIREKTNO IZ TOVARNE DIREKTNO IZ . u v ^ c in to po 
Izberete vašo suknjo sedaj, plačajte nekoliko kadar jo l7bcrete 

(Will Call). 
Prosim, oglasite se, ali me pokličite, da vas peljem naravnost v tovarno 
in trpežno suknjo po vaši volji in ceni. 

Za pošteno in točno postrežbo 

vedno nižjih cenah kakor kje drugej. 
In drugo enkrat Oetobra ali Novembra 

fino 

BENNO B. LEUSTIG 
kjer si lahko izberete 

priporočam 

1034 ADDISON ROAD 
Tel.: ENdicott 3426 
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ALEKSANDER LIČAN: 

Apommi \z jibmje 
Drugi dan smo nadaljevali tobusi, dolge vrste vozov, ki j ih 

Pot. Potovali smo že skoraj pol- vlečejo bivoli, se vrste po dol-
^rugi mesec in se bližali svo- gih modernih ulicah. 
3emu smotru. Pot se je začela; V Kalkuti je glavno središče 
vzpenjati v neznane vrhove in j industrije za juto in bombaž, 
cim više smo se vzpenjali, tem J Menda se v nobenem mestu to-
zaniniivejša in krasnejša je po- j liko ne zaigra kakor v Kal-
stajala okolica. Tu rase še maj- j kuti. Bil sem v igralnici, kjer 
hno drevje; po teh krajih še 
111 pela sekira svoje smrtne pe-

Kakor krasno je videti od-
tod velikanske snežne gore, ka-
terih vrhovi se svetijo v solncu 
Kakor z biseri posuti. Tam za 
strminami zi ja jo pogubni pre-

in ogromne skale, razpo-
kam ie od stoletnega snega, drve 

se je igralo za neverjetno vi-
soke zneske. Tato zvani Marvari 
in nekaj bogatih Kabulov iz 
Afganistana posojajo denar za 
ogromne obresti. Polici ja se za 
igralnice niti ne briga. 

Velemestna slika se tako j 
izpremeni, ko stopiš čez naj-
večji in najdaljši viseči most 

Rizavo, ker jih sprožujejo ' na svetu čez reko Hooglie na 
P azovi, ki se nabirajo v strmih 
Vlsavah. In pod tem skalovjem 
Se vije karavanska cesta, vseka-
jo v skalno pobočje. Tudi naša 

aravana je morala potovati po 
^ potih v Tibet. Srečno smo 
Pohodili grozne prepade in naj-
varne j š i del naše poti. Prišli 
Sm° v pokrajino Tsaj-bam, kjer 
S,m° n a §e blago prav dobro pro-

au- Velbloda sva izročila na-
J gospodarju, ki je nadaljeval 

Sv°Jo pot. 

ka, 
casa 
Tu 

sva bila potrebna počit-
s v a se ustavila za nekaj 

v mestu Dsaun-Sas-Saku. 
> s v a se seznanila z mladim 
aPoncem 
Po 

levi breg Kalkute. Smrad, ne-
snaga, prostitucija. Menda je 
tu zbran ves izvržek Indije. 

Tisoči in tisoči delavcev hite 
v razne tvornice. So skoro nagi, 
le čez ledja imajo pritrjene 
kake cunje. Hindi sestavljajo 
tri četrtine vsega prebivalstva. 
Plače delavstva pa so sramotno 
nizke. 

Hinduske in muslimanske 
gospe so se začele emancipirati. 
Udeležujejo se vsega javnega 
življenja. V kavarnah sede s 
pobarvanimi ustnicami, obleče-
ne v krasne, najmodernejše pa-
riške toalete in s cigaretami v 
ustih. Igrišča so prenapolnjena. 
Mnogi se igrajo tenis, nogomet, 

Fran Milčinski: 

Dve tvrdki in njun 
spor 

(Jev n J e g°vem govorjenju so-
, c je bil plačan japonski vo- ! hockey. Prirejajo se zanimive 

n- Denarja je imel vedno do-1 dirke. 
^ na razpolago in se je prav Podnebje v Kalkuti je tro-

rad 
Pogovarjal o svojem na- pično. Pred Kalkuto so velikan-

rodu. 

. ^ o g l e j t a , " nama je pravil, 
j, • a smo privojevali Ko-

nari ° d l e t a 1 8 7 0 - s m o v e d n 0 

otok U" P r i d o b i l i s m o Boninske 
s, e" tri leta pozneje Rin-Kin-
^ Q 0 t ° k e . V vojni s Kitajsko 
t* ,vHi 

Pridobili Formoso. V sve-
jj v ° j n i smo dobili nekaj 
v ^ s l t i h kolonij na Daljnem 

j, 

sva • d v o m e s e č n e m odpočitku 

sk0; 

<jjjo lskala najkrajšo pot v In 
sva P 0 gor je Bramaputre 

2 nepopisnim trudom po 
tfopv! n e P r e hodnih grebenih po 
ga treh mesecih utrudijive-

V a n J a prispela do mesta 
kjer sva se vkrcala na 

^ a l Cti i n se odpeljala proti 

Qa^alkuti- — Ub sveti reki 
Ar({ 9*Su- Sveta krava. — 
jem eyhnu. — Kupčija s ča-

' ' Mimo timgapora in 
San9aja v Vladivostok. 

gi mal.kllta ima približno poldru-
prebivalstva. Ko za-

staj0' r a z košno kalkutsko po-
^eSe * l r i d e š v glavno mesto. 

ska močvirja, k jer so na kilo-
metre daleč nepregledna riževa 
polja. Ker sva bila tako rekoč 
ob sveti cesti Gangesu, sva 
sklenila s Tifonovim, da si o -
gledava znamenito boginjo Kali 
na bregu Gangesa in razne in-
dijske zanimivosti in ker sva 
imela dovol j prostega časa, sva 
raztegnila najino potovanje do 
Allahabada. Allahabad stoji ob 
bregu reke Žumne, ki se izliva 
v Ganges. V Allahabadu se zbi-
rajo ob času romanja k sveti 
reki Gangesu Indijci iz vse In-
dije. Prepričani so, da j im sveta 
reka Ganges izpere vse grehe. 

(Dalje prihodnjič) 

Pristopajte k Cankarjevi u-
stanovi in naročajte se na "Can-
karjev glasnik". Pokažite, da 
naprednjaki ne znamo samo go-
voriti, temveč tudi ustvarjati, 
kadar se za nekaj zavzememo! 
Pokažimo, da smo še krepki in 
čili in se ne mislimo še podati 
reakciji! 

To pismo je točni korespon-
dent Krekič že opoldne vrgel 
v poštni nabiralnik in se ni 
prav nič začudil, ko mu ga je 
še istega dne popoldne okoli 
pete ure šef tvrdke G. Figec 
razjarjen vrgel na mizo z nuj-
nim naročilom, naj odgovori na 
pismo in je bil korespondent 
Krekič takoj pripravljen in je 
z verziranimi prsti zaplesal po 
tipkah — tek tek tek tek tek — 
po vzorcu kombiniranem V I in 
VIII, da ponuja prima riž po 
toliko in toliko s 5 % kasaskon-
to in prosi takojšnjega naklo-
njenega naročila, predno blago 
poide, in lahko garantira, da bo 
cenjena tvrdka zelo zadovoljna. 
Nikakor pa da ne more vzeti na 
znanje, da tvrdka Zver opomi-
na na plačilo prejšnje dobave 
ne jemlje na znanje i.t.d. i.t.d. 
vse po vzorcu št. VIII, toda se-
veda primerno ostreje in le " s 
spoštovanjem." 

Bil pa je gospod šef razjar-
jen ne toliko zaradi tvrdke J. 
Zver, nego vobče. V jutranjih 
novinah je bil čital, da sta šla 
dva njegova debitorja onkraj 
Drave v poravnalno postopanje 
in ponujata 2 5 % . Škandal! Da 
takih debitorjev sodnija kar pri 
te j priči ne zapre in dene ob 
glavo, je očitna krivica! Go-
spod Figec je bil ogorčen uad 
zanikarnostjo vsega sveta in 
vobče; toda je še posebej dal 
duška mnenju, da utegne tudi 
tvrdka Zver biti iste kvalitete: 
odklanja stara plačila, pač pa 
bi rada z novimi naročili še zvi-
šala svoj dolg! Potem, ko ne bo 
več osla, ki bi j i kreditiral, bo 
pa ponujala 2 5 % ! 

Gospod šef tvrdke G. Figec 
je bil po pravici ogorčen nad 
tolikšno verolona-ostjo današ-
njih trgovcev — 2 5 % da ponu-
jata onadva! 

Pa je bil ogorčen tudi ko-
respondent Krekič in je bil 
brez oklevanja in zamude pre-
udaril, da bo meri tega ogorče-
nja najbol j ustrezalo pismo po 
vzorcu št. XII, to je po naj-
ostrejšem vzorcu zbirke, kate-
remu ne sledi več pismo, nego 
mu lahko sledijo zgol j še kru-

ta dejanja v kavarni ali na 
promenadi. 

Korespondent Krekič je bil 
prvovrstna moč v konceptu. 
Hkrati pa je bil izredno inicia-
tiven in ko je po vzorcu št. XII , 
primerno zboljšanem in okraše-
nem, hitel pisat pismo tvrdki J. 
Zver — tek tek tek tek tek — 
je v duhu tudi že preudarjal, 
kakšen bo odgovor gospoda 
Zvera, ko bo to pismo prejel. 

In ko je bil še ogorčen v ime-
nu popoldanskega šefa gospoda 
Figca, ni zato ni malo v nemar 
puščal dopoldanskega šefa go-
spoda Zvera in je bil v enaki 
meri ogorčen tudi v njegovem 
imenu, ki bo itak moral jutri 
pisati zanj odgovor. Pa ni bil 
korespondent Krekič le zgledno 
vestna moč, nego ga j e dičila 
tudi še izredna ambicioznost. V 
očeh slehernega šefa je ambi-
cioznost korespondenta najlep-
še svojstvo, zlasti ako kores-
pondent pe zahteva posebne na-
grade za delo preko ur. 

Korespondentu Krekiču je bi-
lo tore j v izpodbuao in ustreza-
lo je njegovemu ponosu, da se 
vrši med dvema priznanima 
tvrdkama ogorčena korespon-
denca in da obojno to korespon-
denco opravlja on in da je ta 
korespondenca že dospela tja, 
kjer se nehajo vzorci in kjer se 
pričenja osebna sposobnost. 

Spisal je torej naročeni od-
govor tvrdki Zver in je gospod 
šef Figec to pismo jako energič-
no tudi podpisal z drugimi vred. 

Toda se je pripetilo, da ko-
respondent Krekič tega pisma 
čisto izjemoma ni dal z drugimi 
vred na pošto. Nego se j e bil v 
zadnjem trenutku spomnil in 
ga je ambiciozno vzel s seboj 
domov, da si še zvečer, preden 
stopi na večerjo, približno se-
stavi odgovor, ki ga bo jutri 
itak pisati moral v imenu go-
spoda Joahima Zvera. Ta odgo-
vor bo nekaj posebnega in, ka-
kor rečeno, dosedaj še brez 
vzorca v njegovi zbirki. Potem 
pa bo v te j zbirki dooil številko 
XVIII in bo kras zbirke in si 
ga bo nasprotna tvrdka lahko 
zataknila za zrcalo, čim ga bo 
prejela. 

Z vnemo in v nazdušenjem je 
torej sestavljal in sestavil go-
spod korespondent načrt tega 
pisma in se je to pismo, name-
njeno tvrdki G. Figec od tvrdke 

Delo išče 
Mladenič star 26 let, izučen 

sta, na<3 krasoto me- mesar, želi dobiti delo. Naslov 
kanSk.t0rtlet po mestu je veli-J dobite v uradu tega lista ali po-

Moderni avtomobili, av - ' kličete HEnderson 5311. 

L I F E ' S B Y W A Y S 
Y w ^ ^ t l c r a n ; WHO V a w 

T O - H E 
Ôkj -p i 1 TJV. 'ULCAU 
^TTW-°To ^ ^ P a r t i c u l a r s 
V , , •I3EAu-nFUJL W i P O W 

$50 ,000 . 

JUGOSLAVIJA 
NAJHITREJŠA DIKEKTNA PROGA 

Pojdite v vašo rojstno domovino po SOLNCNI, JUŽNI POTI, naj -
boljša pot skozi celo leto. Lepo vreme in čisto morje vam je v veselje 
na laških parnikih; parniki, ki so neprekosljivi v udobnosti in poslugi 
modernega potovanja po morju in posebno izdelani da vam dajo vse 
radostne in vesele odličnosti JU2NE POTI. 

SATURNIA VULCANIA 
Naravnost v Jugoslavijo — 14. avgusta, 28. avgusta, 18. sept., 

REX — C. DI SAVOIA 
Preko Genove — 7. avgusta, 21. avgusta, 4. septembra, 18. septembra 

Za informacije in rezervacije se obrnite na katerikolega zastopnika ali 
v naš urad. 

1000 CHESTER AVENUE, CLEVELAND, OHIO 

V i t n Li n 

A K O IZVESTE N O V I C O . 
ki se vam zdi zanimiva, jo sporočite nam, ker bo 
gotovo tudi druge zanimala. Oglasite se v uradu, 
pišite ali pokličite telefonično 

HEnderson 5311-5312 
Lahko sporočite tudi našim zastopnikom: 

V St. Clair okrožju: 

John Renko, 955 E. 76 S+. 

Z a C o l l i n w o o d , Nottingham, N o b l e : 

John S+eblaj, 390 E. 162 St. 
Za Newburg in West Side: 

John Peterka, 1121 E.68St. 

• J. Zver, glasilo približno tako-
le: V trgovskem svetu da se si-
cer še dobe poštene osebnosti, 
katerim je kriza resnično kriza 
in sveta stvar. Druge osebe pa 
da žal niso take in niso vredne 
krize, ki smo j e deležni. Nego 
krizo zgol j zlorabljajo v na-
men nelojalne konkurence in 
prevare. Take osebe da zaslu-
žijo ime osebe v najslabšem po-
menu besede i.t.d., i.t.d. Zato 
da se tvrdka J. Zver ne mara 
več mazati rok z nasprotno 
tvrdko, nego so poklicani za u-
mazano to opravilo odvetniki. 
Podpisana tvrdka da je torej 
stvar že izročila odvetniku v 
najstrožje postopanje in kazno-
vanje s stroški vred. 

Končal se j e načrt tega pi-
sma "z o n i m spoštovanjem" 
kakor ga nasprotna stranka za-
služi, in brez povoda za spo-
štovanje. 

Ta načrt je bil jako sijajen 
tako v pogledu na blesteči slog 
kakor v pogledu na porazno 
vsebino in ga je korespondent 
Krekič prebral še enkrat in še 
enkrat in j e bil z njim zado-
voljen. Na kar je stopil večer-
jat. V žep pa si je zopet spra-
vil pismo, ki ga je bil začasno 
vzel domov iz hvalevredne am-
bicije. Mimogrede ga je hotel 
vreči v nabiralnik. 

Toda se je zgodilo, da go-
spodu Zveru sploh ni došlo to 
pismo. 

Korespondent Krekič se jo 
čudil, zakaj ni došlo. Zato ni 
došlo, leer je bil pozabil nanj 
in ga je vsled neljube pomote 
še imel v žepu. 

Pa se j e neljube te pomote 
zavedel korespondent Krekič 
šele tedaj, ko je popoldanski 
gospod šef, gospod Figec, pri-
grmel nadepj in se tresel od 
razburjenja in ga oštel, kakor 
zna le šef ošteti korespondenta 
za šefove napake. Dejal je, da 

The 7 
Kraft 

Cheese 
Spreads 

now in new-design 

Swankyswig glasses! 

• Sparkling glasses strewn with 
bright stars . . . the new Swanky-
swigs. You'll want to collect a 
whole set. And while you're doing 
it, get acquainted 
with all seven 
of the delicious 
K r a f t C h e e s e 
Spreads. They're 
m a r v e l o u s for 
sandwiches, salads 
and appetizers. 

ne razume, kako more tako 
drago plačani korespondent 
vobče pisati tako nedostojno 
pismo tvrdki J. Zver, kakor ga 
je pisal včeraj popoldne. Skraj-
no nedostojno pa se je gospodu 
šefu videlo ono pismo še pose-
bej zato, ker se j e mudil sino-
či v prijateljskem krogu "Pri 
suhi f i g i " in je ondu prejel naj-
sijajnejše informacije o tvrd-
ki Zver—ta tvrdka da ima jako 
ugodno dobavno priliko v ro-
kah z vojaško oblastjo in bi se 
dalo v resnici kaj zaslužiti. 
"Kdor pa," j e dejal gospod šef, 
" v sedanji krizi z žaljivimi pis-
mi naravnost odbija zaslužek, 
ta j e toliko sposoben za kores-
pondenta, kakor jež takorekoč 
za škafe ribati." Kadar so bili 
ogroženi njegovi trgovski inte-
resi, se ni ustrašil gospod šef 
niti najkrepkejših izrazov. 

Korespondent Krekič je mo-
ral takoj pisati pismo veleugle-
dni tvrdki Zver in mu je naro-
čil šef Figec, naj ga osebno ne-
se t ja z najvljudnejšimi opra-
vičili in se je to pismo glasilo: 

"Veleugledna tvrdka Jo-
ahim Zver! 

Baš prišedši z daljšega 
potovanja sem našel Vašo 
cenjeno korespondenco in 
prosim oproščenja za. pis-
ma, ki so V a m bila vsled 
neljube pomote poslana 
zadnje dni v moji odsotno-
sti in brez moje vednosti. 

Izredno me veseli, da 
Vam lahko postrežem z 
rižem, najfinejšim, Karo-
1 i n a, p o najkulantnejši 
konkurenčni in z ozirom 
na krizo še posebej znižani 
ceni, ki Vam bo nedvomno 
konvenirala. Cenik prila-
gam in prosim, da se na 
našo tvrdko ozirate tudi v 
primeru potrebe za zbrob, 
ješprenjček in testenine. 

Z najodličnejšim 
spoštovanjem 

Pripis: Po posebni prili-
ki, vsled neobičajno ugod-
nega nakupa mi je slučaj-
no mogoče Vam postreči 

po najnižjih cenah tudi s 
f igami, rožiči in primisi-
ma toaletnim milom." 

Verzirana roka koresponden-
ta Krekiča je t a k o j napisala 
pismo — tek tek tek tek tek — 
in ga nesla veleugledni tvrdki 
J. Zver. Oziroma si j e gospod 
korespondent zato najel po-
strežčka: ni treba, da izve go -
spod Zver o sotrudništvu svo-
jega dopoldanskega korespon-
denta Krekiča pri tvrdki G. 
Figec. Niti mu ni bilo treba 
kakršnihkoli osebnih opravičil 
pri tvrdki J. Zver, ki mu jih j e 
naročila tvrdka G. Figec, ker 
tvrdka Zver včerajšnjega pis-
ma vsled neljube pomote sploh 
ni bila prejela, hvala Bogu! 

Tako se je bil grozeči spor 
med dvema uglednima tvrdka-
ma to pot srečno preprečil in 
j e njuno razmerje za bližnji čas 
ostalo v znamenju "najodličnej-
šega spoštovanja." 

i DON'T 
NEGLECT 
A COLD 

k 

Prehlad v prsih ki lahko postane ne-
varen je navadno hitro olajšan, ko se 
uporabi pomirjevalen, topel Musterole 
Musterole NI le mazilo. Je proti-
dražilo ter pomaga iztrebiti bolečine. 
Milijoni ga rabijo že 25 let. Tri vrste. 
Priporoča ga mnogo zaravnikov in 
strežnic. V vseh lekarnah. 

Kidneys Must. 
Clean Out Acids 

The only way your body can clean out 
Acids and poisonous wastes f rom your 
blood la thru 9 million tiny, delicate K i d -
ney tubes or filters, but beware of cheap, 
drastic, irritating drugs. If functional 
Kidney or Bladder disorders make you 
suffer from Getting Up Nights, Nervous-
ness, Leg Pains, Backache, Circles Under 
E>es, Dizziness, Rheumatic Pains, Ac id -
ity, Burning. Smarting or Itching, don ' t 
take chances. Get the Doctor 's guaran-
teed prescription called Cystex (Siss-
Tex) . Works fast, safe and sure. In 48 
hours it must bring new vitality, and la 
guaranteed to fix you up in one week or 
mon»*y back on return of empty package. 
Cystt.c costs only 9c a day at druggists 
And the guarantee protects you. A 

HOW OFTEN CAN YOU 
KISS AND MAKE UP? 
FEW husbands can understand 

why a wife should turn from a 
pleasant companion into a shrew 
for one whole week in every month. 

You can say "I 'm sorry" and 
kiss and make up easier before 
marriage than after. Be wise. If you 
want to hold your husband, you 
won't bo a three-quarter wife. 

For three generations one woman 
has told another how to go "smil-
ing through" with Lydia E. Pink-
ham's Vegetable Compound. It 
helps Nature tone up the system, 
thus lessening the discomforts from 
the functional disorders which 
women must endure in the three 
ordeals of life: I. Turning from 
girlhood to womanhood. 2. Pre-
paring for motherhood. 3. Ap-
proaching "middle age." 

Don't be a three-quarter wife, 
take LYDIA E. PINKHAM'S 
VEGETABLE COMPOUND and 
Go "Smiling Through." 

Full-flavored 

•perfect 
for cooking I 

9 Kraft American has a mellow, 
full-flavored richncss that makes 
it pcrfect for sandwiches. And for 
cooked dishes you can depend on 
this American Cheese to melt 
perfectly. 
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F A V S T A 
ZGODOVINSKI R O M A N 

Sestra Filomena si je naglo o-
prhala siromašno krilo in po-
pravila kužme sivkastih las, ki 
so ji viseli izpod cepca. 

"Narobe," je dejala. "Ostani-
va, da vidiva, česa je zmožna 
propalost teh ljudi." 

Pardaillan in vojvoda Angou-
lemski sta res krenila proti re-
dovnicama. Debelušasta in rde-
čelična sestra Marijangela jima 
je zrla v obraz, a mršava in ko-
ščata Filomena je sramežljivo 
pobesila oči. 

Pardaillan se je kar moči 
vljudno odkril in odprl usta, da 
bi izpregovoril. 

"Nikarita bliže! Stojta!" je 
viknila sestra Filomena, trudeč 
se, da bi zardela. 

Vrli Pardaillan je osupnil in 
odrevenel. Tedaj je pristopil Ka-
rel Angoulemski in se je naklonil 
rekoč: 

"Častita sestra . . . " 
"Ne ogovarjajte me! " ga je 

prekinila starka, krileč z roka-
mi, kakor bi že branila svojo 
krepost. 

"Ali, sestra . . . " 
"Kaj hočeta? česa se nade-

jata?" je tedajci vzkliknila se-
stra Filomena. "Zakaj ne po-
vesta naravnost? O, na obrazih 
vama čitam grdi namen! A Bog 
in bogme, znajta, da nisem tako 
za nič, kakor je videti, in da se 
bom branila do poslednjega di-
ha. Bolj zdravo bi bilo . . " 

"Sestra," je rekel Karel, "za-
klinjam se, da nisva prišla z na-
menom, ki nama ga očitate . . " 

"Sram vas bodi, mladi člo-
vek," je nadaljevala sestra Filo-
mena, ko je prišla do sape. "A 
da ne porečete, da sem zlega sr-
ca : odpuščam vama, grdobi . . " 

Tisti mah je prasnil Pardai-
llan v grohot, ki se ga niti voj-
voda ni mogel ubraniti, čeprav 
mu je bila glava polna skrbi. Tu-
di Picouic in Croasse sta se z-
grohotala vsak po svoje. Ta iz-
bruh veselosti je iznenadil sestro 
Filomeno tako zelo, da je za 
trenutek umolknila. Pardaillan 
se je brž okoristil z njeno za-
drego. 

"Tri sto vragov," je dejal, — 
"saj nisva Mavra in tu(7I ne Tur-
ka, da ne bi prizanesla toli čas-
titljivi kreposti! . . . Ne sestra, 
ne bojte se, nič se ne bo zgodilo 
takega, kar bi nasprotovalo vaši 
vesti . . . " 

Sestra Flomena je pogoltnila 
slino in je vprašala nekam za-
vzeto : 

"Ali res nimate grešnih na-
menov ?" 

Pardaillan je položil roko na 

srce in se je slovesno priklonil, 
rekoč: 

"Ne daj Bog! Kolnem se vam 
na solnce, ki sije z neba!" 

Sestra Filomena je vzdihnila. 
"Častita sestra," je povzel vi-

tez, "edino, česar želiva od vas, 
je majhno pojasnilo. Evo, mo-
jemu mlademu prijatelju se je 
zgodila velika nesreča . . . On 
ljubi devojko — oh, ne redov-
nice, ne bojte se! — in tista de-
vojka je bila ugrabljena." 

"Ubožec!" je zamrmrala se-
stra Filomena in pogleda mla-
dega vojvodo tako sočutno, da 
je nehote zardel. 

"Je pa tu v samostanu žen-
ska," je nadaljeval Pardaillan, 
ciganka, ki sem ji sam izprosil 
gostoljubje. Ta ciganka bi nama 
lahko povedala marsikaj drago-
cenega o nesrečni mladenki. Ra-
da bi govorila z njo . . . to je 
vse." 

"Videla sem žensko, ki vam je 
na umu," se je oglasila sestra 
Marijangela. 

"Pošast gorečo!" je zagodr-
njala Filomena. 

Karel se je naglo obrnil k Ma-
rijangeli. 

"Sestra," je rekeT s prosečim 
glasom, "storite, da morem go-
voriti z njo, in hvaležen vam 
bom do smrti." 

"Tako mi Naše Gospe," je za-
momljala sestra Filomena, mo-
treč enega izmed obeh lakajev, 
"lepšega moža še nisem videla!" 

Sestra Marijangela pa je na-
stavila široko dlan in zanoslja-
l a : 

"Krščanska ljubezen veli, da 
ustrezajmo svojim bližnjim. Če 
bi mogla kupiti Kraljici ange-
lov svečko ali dve . . . " 

Vojvoda ji je neutegoma po-
molil svojo polno mošnjo. Sestra 
Marijangela jo je brez sraftm 
odvezala, da vidi, koliko je v 
njej. Oči so se ji zaiskrile. 

"S ciganko bi radi govorili?" 
je dejala. "Ali vidite stari pa-
viljon, ki stoji tamle, nedaleč od 
vrzeli ? Ni še dolgo, kar je stopi-
la vanj. Idite, mladi gospod, in 
Vsemogočni naj vodi vaše kora-
ke . . . " 

Pardaillan in Karel sta naglo 
krenila proti paviljonu. 

"Nu?" je vprašala sestra Fi-
lomena. 

"Dobili sva toliko, da lahko 
živiva tri mesece," je odgovorila 
sestra Marijangela, gledaje v 
mošnjo. "Tri mesece molitve — 
tri mesece brezdelja!" 

"Bog je nagradil mojo kre-
post," je rekla Filomena. 

Vrnili sta se v samostan. Ko 

sta dospeli v celico, kjer sta spa-
li vsaka na svoji raztrgani slam-
nici, je Marijangela počenila, 
stresla vsebino mošnje v pred-
pasnik in jela šteti denar. Med 
tem, ko je ona z duhom že iska-
la načina, kako bi opeharila to-
carišico za njen del zaslužka, je 
sestra Filomena še vedno mislila 
na tujce, zlasti pa na tistega iz-
med njih, ki jo je tolikanj oča-
ral s svojo junaško pojavo. Ta 
srečnež je bil Croasse. 

"Bog mi odpusti greh," je za-
mrmrala naposled, ko se ni mo-
gla več premagovati, "radoved-
na sem kakor sraka! Videti mo-
ram, kaj delajo ti l judje!" 

"Tecite," je dejala sestra Ma-
rijangela. "Pri takih prilikah je 
radovednost krščanska dolž-
nost." 

Kakor hitro je Filomena zapr-
la vrata za seboj, je Marijan-
gela skrila svoj zaklad v mišjo 
luknjo, ki j o je nato skrbno za-
mašila z ometom. 

XXV. 
Babje leto. 

Ko sta Karel in Pardaillan 
stopila v stari paviljon, sta po-
slala Picouica in Croassa na 
stražo. Prvega sta postavila k 
vrzeli, drugemu pa sta velela, 
naj pazi pri vratih paviljona. 

Croasse je bojevito izdrl bo-
dalo in jel krvoločno gledati o-
koli sebe, ves nestrpen, da bi se 
spet tako sijajno Izkazal kakor 
nedavno tega v kapelici sv. Ro-
ka. Ko pa je videl, da ni na vrtu 
ničesar sumljivega razen sola-
te in zeljnatih glav, je zadovolj-
no spravil bodalo v nožnico in 
zamrmral: 

"Saj jih bom itak videl, če 
pridejo." 

To rekši je iz previdnosti kre-
nil proti lopi, v katero so sprav-
ljali vrtnarsko orodje: trdnjava 
sicer ni bila, a vendar je obetala 
nekaj zavetja. Že je hotel smuk-
niti vanjo, ko mu je prišla na-
proti sestra Filomena. 

"Evo jih", se je zdrznil Croa-
sse. 

"Nikarite, za Boga!" je jasni-
la Filomena, videč, da je izdrl 
samokres. 

Croasse je izprevidel, da mu 
stara ženska ne more storiti ža-
lega, in je spravil orožje za pas. 
Silno je zrasel v svojih očeh, ko 
jo je zrl pred seboj tako pre-
strašeno. 

"Ali morate biti hrabri!" je 
vzdihnila sestra Filomena. 

"To pa, to," je pokimal Croa-
sse. "Vsi pravijo, da naj se ču-
vam. A česa želite od mene, vr-
la ženska?" 

Učinek vprašanja je bil tak, 
da se je Croasse začudil. 

"Oh, kak krasen glas!" je za-
divljeno vzkliknila sestra Filo-
mena. 

"Svoje dni sem pel v cerkvi 
na koru," je skromno priznal 
Croasse. 

"Ali so morala biti dekleta za-
ljubljena v vas! . . . Kje pa ste 
peli?" 

"Pri Sv. Bagloriji." 

Lično delo 
Za društvene prireditve, družabne sestan-

ke, poroke \n enake slučaje, naročite tisko-

vine v domači tiskarni, kjer je delo izvršeno 

lično po vašem okusu. Cene vedno najnižje. 

E n a k o p r a v n o s t 
6231 St. Clair Ave., HEnderson 5311 - 5312 

"Lepa župnija! In zalih go-
spodičen se tam ne manjka." 

Croasse si je podjetno zasukal 
brke. 

"Vse kar je res," je dejal. "Če 
bi bil hotel, bi me imela neka-
tera v dobrem spominu. "Go-
spod Croasse," so me ogovar-
jale, "preteto čeden dečko bi 
bili, da niste nekoliko mršavi." 
Kar je res, je res!" 

"Tedaj vam je ime Croasse?" 
"Da, Croase . . . " 
"Kakšen glas!" se je ogrevala 

starka. "In pa ime, ime! Naj ne 
bom Filomena, če ni najlepše, 
kar sem jih kdaj slišala." 

"A, Filomena vam je ime ? . . . 
Nu povejte," je zlobno vztrajal 
Croasse, "čemu ta vprašanja? 
Kaj hočete od mene?" 

Filomena je osupnila. Na to 
preprosto vprašanje res ni bila 
pripravljena. Česa je iskala? 
Kaj jo je gnalo h Croassu ? . . . 
Greha ni poznala, ker je bila 
pregrda, da bi se je bil kdaj po-
lakomil izkušnjavec; in vendar 
ji je narekovala vse sladke bese-
de in mile poglede samo ne-
strpnost, da bi zapravila kre-
post, ki je bila njen edini ponos 
na tem svetu. 

V silni zadregi je pobesila o-
či in vzdihnila iz globine srca, 
mečkaje vogal predpasnika med 
žuljavimi prsti. 

"Nu," je povzel Croasse s 
svojim krasnim glasom, ki ga je 
Filomena tolikanj občudovala, 
"samo gledat me najbrže niste 
prišli?" 

Filomena je dvignila trepal-
nice in odgovorila z vso sme-
lostjo svojega deviškega srca: 

"O, pač . . . ko ste tako le-
pi! . . . " 

"Oho!" je pomislil Croasse. 
"Tedaj nisem samo junak, am-
pak tudi krasotec, ne ba bi kaj 
vedel o tem?" 

Pogled, s katerim je meril tre-
sočo se Filomeno, je postal do-
kaj blagohothejši; nič več se mu 
ni zdela tako j. da. 

V; - ,'re njena bese-

da do živega, se je Filomena še 
bolj osokolila. 

"Hotela sem vas povabiti, da 
bi si z menoj ogledali vrt," je 
zamrmrala. "Videli boste, koli-
ko imamo cvetlic in sadja . . " 

Croasse je izprevidel, da se 
ji mora oddolžiti s kakim poklo-
nom. 

"Oh, Filomena," je zakrakal, 
"rajši bi trgal cvetje va*se po-
nižnosti in sadje vaše krepo-
sti!" 

Po tem priznanju, ki se je 
zdelo Croassu predrzno, Filome-
ni pa odločilno, sta za trenutek 
oba obnemela: Croasse od pono-
sa na svojo spretnost v občeva-
nju z ženskami, Filomena pa od 
sreče, ker je čutila, da se vendar 
že pogreza v brezdno grehot. 
Spogledala sta se, sprijela se za 
roke in odšla po vrtu . . . 

Filomena je iz previdnosti vle-
kla Croassa v zapuščen konec 
samostanske ograde, ki je bil ja-
ko pripraven za ljubavne po-
menke in razen tega že nekaj 
dni strogo prepovedan redovni-
cam. Filomena je hotela nasiti-
ti radovednost in glad po ljubez-
ni, oboje namah. Po zvitih ovin-
kih je privedla svojo žrtev v za-
željeni kraj, ne da bi ju bil kdo 
opazil. V zatišju je stala majhna 
hišica, obdana s plotom. Ko je 
starka prišla do nje, ji je srce 
utripalo, kakor bi se hotelo raz-
leteti. 

"Preplezati morava plot," je 
šepnila z zamirajočim glasom, 
kažoč na zaklenjena vrata. 

"Čemu?" je bedasto vprašal 
Croasse. "Kaj bova na oni stra-
ni?" 

"Evo hišice. Tam naju ne bo 
nihče poslušal, nihče videl in o-
pazoval . . . " 

"Počakajte," je rekel Croasse, 
ves kipeč od vneme in drznosti; 
"preskočil bom plot pa vam od-
prem od znotraj." 

"Oh, res ste junak! . . " 
Zavihtel se je čez plot in neu-

tegoma skočil k vratom, da bi 
jih odprl Filomeni. Tedajci pa je 

IS THE WORD FOR APEX 

• Dolžni ste sami sebi, vaši družini in 
vaši denarnici, videti in primerjati kra-
sno, porabno 1937 A p e x ledenico — 
predno kupite kako ledenico. 

Apex vam da krasoto in stil, trpežnost 
v izdelavi ter nižjih stroških obrata. 
Res, A p e x vam da vse, kar ste vi vedno 
želeli v električni ledenici, vam da več 
vrednosti, več udobnosti za dolar, kot 
jo dobite v kakem drugem izdelku. 

VIDETI JE VERJETI 

Da se vidi, se verjame. Vidite Apex , 
primerjajte A p e x — in hoteli boste 
Apex v svoj i hiši ! 

Od $ 1 3 9 9 S naprej 
" A N ELECTRIC REFRIGERATOR 

PAYS FOR ITSELF" 

OBLAK FURNITURE CO. 
6612-14 St. Clair Ave. 

HEnderson 2978 

začul nagle, lahne korake. Ozrl 
se je in toliko da ni vzkriknil od 
začudenja: mlado dekle je teklo 
s sklenjenimi rokami proti nje-
mu. Njeni lasje so bili razpleteni, 
njen pogled proseč, njen obraz 
čudovito lep, čeprav ga je pačila 
groza. 

"Oh, gospod," je zaprosila, 
"kdorkoli ste, rešite me! Spra-
vite me odtod! . . . " 

"Naša pevka!" Cigančina Vio-
letta! . . ." je vzkliknil Croasse. 

Drugega ni utegnil reči, za-
kaj baš tisti mah se je pokazal 
na pragu hišice nekdo, ki ga je 
Croasse predobro poznal. Ta ne-
kdo je bil Belgoder! . . . 

Croasse še ni videl cigana 
drugače kakor s krepelcem v 
roki. Tudi to pot je stiskal pod 
pazduho sila ugleden drenov 
kol. Croasse je prebledel in za-
stokal; noge so se mu zašibile. 

Belgoder je surovo prijel Vio-
letto za komolec in zarenčal: 

"V hišo! . . . Drugič bo pela 
palica, zapomni si! . . . " 

Ubožica je sklonila glavo in 
je počasi izginila v hišico. Ko je 
zaprla vrata za seboj, se je Bel-
goder obrnil h Croassu. Ujel ga 
je baš v trenutku, ko je hotel 
planiti čez plot. Nesrečni Croa-
sse se je zgrudil na kolena. Bel-
goder ga je prijel za ovratnik, 
in ga je postavil na noge. 

"Lepo, lepo!" je dejal. "Kaj 
delaš tu?" 

"Vas iščem . . . gospodar! . . 
je zajecljal Croasse v svojem 
smrtnem strahu. 

"Nu, evo me! Le noter, da se 
pomeniva! . . . Marš, ali pa za-
poje krepelec! . . . " 

Filomena je skozi razpoko v 
ogradi opazovala ta prizor in je 
slišala vsako besedo. Videla je 
Violetto in Belgodera; videla je 

tudi, kako je pal Croasse pred 
ciganom na kolena. Tedaj se je 
zbala in je pobegnila, kar so jo 
nesle noge. 

Srce ji je bilo tesno od žalo-
sti, ker je šla prva in najbrže 
tudi poslednja prigoda njenega 
življenja po vodi, a tudi od za-
doščenja, ker je zasačila veliko 
skrivnost. Vedeti skrivnost pa 

•pomeni toliko kakor povedati 
j o ; in res je sedela Filomena n®' 
kaj minut nato pri sestri Mari-
jangeli ter ji je pod obljubo naj-
strožje molčečnosti razodevala 
kaj je videla in slišala. Ko je 
bila zgodba pri kraju, se je se 
stra Marijangela globoko zaffli' 
slila. 

"Čujte, sestra Filomena," je 

rekla čez nekaj časa, "stvar je 
resna da nikoli tega. Častita ma-
ti opatica bi naju strašno kaz-
novala, ako bi vedela, da veva • 

"Jezus! Nikar me ne straši' 
te! . . . " 

"In z druge strani: če boste 
zmožni držati jezik za zobmi-

"To vprašanje je žalitev, se-
stra Marijangela!" 

"Nu, vidite, da niste zmožni 
je hladno odgovorila tovariših 
"A to pot bo vendarle treba. 0' 
beta se vam . . . " 

"Kaj se obeta?" ji je plani-
la Filomena v besedo. 

(Dalje prihodnjič) 

LOUIS OBLAK 
Trgovina s pohištvom 

.Pohištvo in vse potrebščine 
za dom 

6612 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 2978 

PRODA SE 

Poceni se proda oprema ® 
gostilno ali konfekcijsko trg°v!' 
no, v dobrem stanju. — Po i^ 
se po 6. zvečer pri Frank ^ 
benjaku, 20351 Goller Ave. 

I v v 
Isce se 

Žensko, da bi pomagala v k"" 
hinji dva večera na teden, v P1" 
tek in soboto. Ravno tam dô ' 
delo strežnica stara nad 18 'e 

— Podrobnosti se poizve v 
du tega lista. 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Žalostnim in potrtim srcem naznanjamo 

vsem sorodnikom in prijateljem žalostno vest, 
da nam je kruta smrt vzela našega ljubljenega 
soproga in očeta 

Luka Leveč 
Pokojni je preminul po daljši bolezni 12-

julija; pokopali smo ga 15. julija na pokopali-
šče Highland Park. Ranjki je bil star 56 let. Do-
ma je bil iz Ihana pri Domžalah. V Ameriki se 
je nahajal 31 let. Bil je dober soprog in oče, ta-
ko, da ga bomo težko pogrešali toda usoda }f 
taka, da si nas moral zapustiti po hudi bolezni* 
Težka je bila ločitev aH ostal nam boš v spomi-
nu, dokler se ne snidemo skupaj. 

Pokojni zapušča brata Charlesa v Clevelan-
du in Johna v Pennsylvaniji, v stari domovin« 
pa štiri sestre, Mary, Julia, Rotea in Angela. 

V dolžnost si štejemo se prav iskreno «e 

zahvaliti vsem, ki so darovali krasne vence 
cvetlice pokojnemu v zadnji spomin, ko je ležal 
na mrtvaškemu odru, in sicer: Ed. Rom, Mr. 
Mrs. Abt, Mr. in Mrs. Charles Levee in družina* 
Mr. Jos Kocjan, Mr. Joseph Udovich, Federal 
Friends, I. L. G. W . U., The Bond Body Pain4 

Co., Mr. in Mrs. Rasnick, Mr. Arthur Hasse, M»j 
Leser in družina, Knit Goods Workers, Loca' 
295, društvo Naprej, št. 5 SNPJ in Mr. Frank 
Dobri in družina. 

Hvala tudi vsem, ki so dali svoje avtomob1* 
le brezplačno v poslugo pri pogrebu in se uoe ' 
ležili pogreba. Hvala vsem, ki so prišli ranjk®' 
ga obiskat ko je ležal na mrtvaškemu odru in ff* 
spremili k večnemu počitku. Hvala pogrebnikjj 
Joe Žele in Sinovi za tako lepo urejen 
in vse usluge. Hvala še enkrat vsem skupaj, kj 
ste nam kaj dobrega storili in nam bili v tola«: 
bo ob tej bridki žalosti. Če bi po pomoti spu»tl1 

kakšno ime, se enako zahvalimo vsem. 
Ti, dragi in preljubljeni soprog in oče, 

vaj mirno in lahka naj ti bo ameriška gruda, P° 
zabljen ne boš nikoli. Zalivali bomo tvoj gr° 
in ga zasadili s cvetlicami. 

Ostali žalujoči: 
Josephine Leveč, soproga; Josephine*, 
Elsie, Vera, Evelyn, hčerke; Alfonz, *10' 

Cleveland, Ohio, 27. juli ja, 1937. 
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